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Prière de longue vie à Shamar Rinpoché, première partie


༄༅།   །ཕྲིན་ལས་མཐའ་ཡས་རྡོ་རྗེ་དང་།   ཨ་ོརྒྱན་ཕྲིན་ལས་རྡོ་རྗེ་ཟུང་སྦྲེལ་གྱིས་མཛད་པའ་ིཀུན་གཟགིས་ཞྭ་དམར་རནི་པ་ོཆའེ་ིཡང་སྲིད་ཀྱི་ཞབས་བརྟན།   

ཀུན་གཟགིས་ཞྭ་དམར་རནི་པ་ོཆའེ་ིཡང་སྲིད་ཀྱི་ཞབས་བརྟན།།


ཆོས་དབྱིངས་མ་ིའགྱུར་བདེ་སྟོང་ཡངས་པའ་ིམཁར།   །


dharmadhātu / immuable / félicité-vacuité / large, vaste / gén. / citadelle

TCHEU YING MI GYOUR DÈTONG YANG PÈÏ KHAR

En la vaste citadelle de la félicité-vacuité du dharmadhātu immuable,


འགག་མདེ་སྒྱུ་འཕྲུལ་དྲྭ་བའ་ིརལོ་གར་གྱིས།   །


non-obstrué / manifestation magique, illusoire / filet / émanation, danse imposante / part. agentive

GAG MÈ GYOU TRUL DRA OUÈÏ REUL KAR KI

émanation du filet des illusions magiques que rien n’arrête,


སྲིད་ཞིའི་དྭངས་བཅུད་ཚེ་ཡི་དཔལ་སྩོལ་བ།   །


saṃsāra et nirvāṇa / gén. / essence / vie, temps / gén. / gloire / accorder, conférer

SI CHI DANG TCHU TSÈYI PAL TSEUL OUA

vous êtes celui qui octroyez la gloire de l’essence vitale de saṃsāra et nirvāṇa.


བཅོམ་ལྡན་ཡདི་བཞནི་འཁརོ་ལསོ་དག་ེལགེས་སྩོལ།   །


baghavan / voeux à réaliser / roue / part. agentive / vertueux et de bon augure / accorder, 
conférer

TCHOM DÈN YICHIN KHOR LEU GUÈLÈK TSEUL

Baghavan, roue qui exauce tous les souhaits, faites que la vertu soit de bon augure !


རྒྱལ་ཀུན་ཕྲིན་ལས་གཅགི་བསྡུས་ཀརྨ་པའི།   །


vainqueur / toutes, tous / activité / personification / Karmapa / gén.

GYÈL KUN TRINLÈ TCHIK DU KARMA PÈÏ

L’activité de tous les vainqueurs rassemblée en le Karmapa,


སྐུ་གསུང་ཐུགས་ཀྱི་གསང་བའ་ིམཛོད་འཛིན་པ།   །


corps (h.) / parole (h.) / esprit (h.) / gén. / secret / gén. / détenteur du trésors

KOU SOUNG THOUK KI SANG OUÈÏ DZEU DZIN PA

vous en êtes le gardien du trésors secret de ses corps, paroles et esprit.


མ་ིཕམ་གར་གྱི་དབང་ཕྱུག་སྤྲུལ་པའ་ིསྐུ།   །


invincible / danse / gén. / puissant seigneur, Īśvara / émanation / gén. / corp (h.)

MI PHAM KAR GYI OUANG TCHOUK TRUL PÈÏ KOU

Corps d’émanation de L’Invincible Mipham, seigneur de la manifestation, 
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སྟོན་འཁརོ་ཐ་མ་ིདད་པའ་ིཞབས་བརྟན་གསལོ།   །


maître et disciple / indifférencié / gén. / prière pour la stabilité de la vie / prier, demander

TEUN KHOR THA MI DÈPÈÏ CHABTÈN SEUL

nous prions, maîtres et disciples indifférenciés, pour votre ferme et constante présence.


Analyse du texte - feuille d'exercice


1) ཆསོ་དབྱིངས་མ་ིའགྱུར་བདེ་སྟོང་ཡངས་པའ་ིམཁར།   །


2) འགག་མདེ་སྒྱུ་འཕྲུལ་དྲྭ་བའ་ིརལོ་གར་གྱིས།   །


3) སྲིད་ཞིའི་དྭངས་བཅུད་ཚེ་ཡི་དཔལ་སྩོལ་བ།   །


4) བཅམོ་ལྡན་ཡདི་བཞནི་འཁརོ་ལསོ་དག་ེལགེས་སྩོལ།   །


5) རྒྱལ་ཀུན་ཕྲིན་ལས་གཅགི་བསྡུས་ཀརྨ་པའི།   །


6) སྐུ་གསུང་ཐུགས་ཀྱི་གསང་བའ་ིམཛོད་འཛིན་པ།   །


7) མ་ིཕམ་གར་གྱི་དབང་ཕྱུག་སྤྲུལ་པའ་ིསྐུ།   །


8) སྟོན་འཁརོ་ཐ་མ་ིདད་པའ་ིཞབས་བརྟན་གསལོ།   ། 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Structure


1) ཆསོ་དབྱིངས་མ་ིའགྱུར་བདེ་སྟོང་ཡངས་པའ་ིམཁར།   །


2) འགག་མདེ་སྒྱུ་འཕྲུལ་དྲྭ་བའ་ིརལོ་གར་གྱིས།   །


3) སྲིད་ཞིའི་དྭངས་བཅུད་ཚེ་ཡི་དཔལ་སྩོལ་བ།   །


4) བཅམོ་ལྡན་ཡདི་བཞནི་འཁརོ་ལསོ་དག་ེལགེས་སྩོལ།   །


5) རྒྱལ་ཀུན་ཕྲིན་ལས་གཅགི་བསྡུས་ཀརྨ་པའི།   །


6) སྐུ་གསུང་ཐུགས་ཀྱི་གསང་བའ་ིམཛོད་འཛིན་པ།   །


7) མ་ིཕམ་གར་གྱི་དབང་ཕྱུག་སྤྲུལ་པའ་ིསྐུ།   །


8) སྟོན་འཁརོ་ཐ་མ་ིདད་པའ་ིཞབས་བརྟན་གསལོ།   ། 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Vocabulaire


ཆོས་དབྱིངས་	 	 	 dharmadhātu


མི་འགྱུར་	 	 	 	 immuable


བདེ་སྟོང་	 	 	 	 félicité-vacuité


ཡངས་པ་	 	 	 	 large, vaste


མཁར་	 	 	 	 citadelle


འགག་མེད་	 	 	 non-obstrué


སྒྱུ་འཕྲུལ་	 	 	 	 manifestation magique, illusoire


དྲྭ་བ་	 	 	 	 filet


རོལ་གར་	 	 	 	 émanation, danse imposante


སྲིད་ཞིའི་	 	 	 	 saṃsāra et nirvāṇa


དྭངས་བཅུད་	 	 	 essence 


ཚེ་	 	 	 	 vie, temps


དཔལ་	 	 	 	 gloire


སྩོལ་བ་	  	 	 	 accorder, conférer


བཅོམ་ལྡན་	 	 	 baghavan


ཡིད་བཞིན་འཁོར་ལོ་	 	 	 roue qui exauce tous les souhaits


དགེ་ལེགས་	 	 	 vertueux et de bon augure


རྒྱལ་ཀུན་	 	 	 	 tous les vainqueur


ཕྲིན་ལས་	 	 	 	 activité


གཅིག་བསྡུས་	 	 	 personification


ཀརྨ་པ་	  	 	 	 Karmapa


སྐུ་གསུང་ཐུགས་	 	 	 corps (h.) / parole (h.) / esprit (h.)


གསང་བ་	 	 	 	 secret


མཛོད་འཛིན་པ་	 	 	 détenteur du trésors


མི་ཕམ་	 	 	 	 invincible


གར་	 	 	 	 danse


དབང་ཕྱུག་	 	 	 puissant seigneur, īśvara


སྤྲུལ་པ་	 	 	 	 émanation


སྟོན་འཁོར་	 	 	 maître et disciple


ཐ་མི་དད་པའི་	 	 	 indifférencié


ཞབས་བརྟན་གསོལ་	 	 	 prier pour la stabilité de la vie, la présence ferme et constante
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